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Egész é v r e ...................... 5 frt — kr.
Fél é v r e ........................... 2 .  50 .
Negyed é v re ...................... 1 ,  25 .

Községeknek, körjegyzőknek es 
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REIN J„ WEIDINGER N. (Dómján I ) 

üzletében és a födohanytözsdében
Hirdetések:

mindenkor árjegyzék szerint 
Bélyeg-díj minden hirdetéskor 30 kr. 

Nyiltterben egy sor 10 kr.
P o lit ik a i veg yes  tarta lm a Hetilap.

Hirdetéseket elfogad:
I C - a l f ö l d - :

Bérsek J. és láma Erfurtban, H.iasenstein 
és Vogfer, Steiuer A Hamburgban, Haube 
(i. L„ Knoll Ignác Frankfurtban, Opelik 
A., Schiilsk Henrik, llusss Rudolf Becs.

M a g y a r o r s z á g f ' t e a n  :

Eckstein Bcrnát Galdbergor A. V. 
Láng Lipót, Schwarcz Gyula, Somogyi 
F. ,Elsö magyar nemzetközi irodá“-ja 

Budapesten.

Kiadóhivatalunk és Janovs/.ky H. király
utcában levő hirdetések felvételi irodája 

Pécsett.

K é z i r a t o k
a szerkesztőségbe, Király-utca 14. szám 

küldendők.

Megjelenik minden szombaton. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Király-utca 14-dik szám. Kéziratok nem adatnak vissza.

Nagyobb g-ondot a jellem 
fejlesztésére.

Soha sem volt annyi levegőben járó 
ember, mint ma. Még a komoly gondolko
zásunkat is elámitja a látszat. Az emberi 
s z ív  hajlandó megfacsarodni a szerencsétlen
ség láttára; de legtöbben, kik a sebeket 
gyógyítani akarják, csak behegesztik azokat, 
anélkül, hogy a genynyet is kiszivatnák, 
minek következtében aztán újabb sebek, fe
kélyek támadnak. Látják az okozatot, de 
nem birják meglátni az okot és igy jóaka
ratéi tanácsaikban csak a felszínen úszkálnak

A jóakarat mindenfelől hangoztatja m a: 
emeljük lel az elesettet; .gondoskodjunk a 
szerencsétlenekről, kiket magával sodor a 
kétségbeesés örvénye.*4 Távol sem akarok ez 
ellen a humánus cselekedet ellen szót emelni, 
de azt kérdezem, hogy magával az elesettek 
felemelésével, a szerencsétlenekről való gon
doskodással megszüntetjük-e a bajt, az újabb 
elesést, a szerencsétlenségek szaporodását ? 
Azt mondom, hogy nem. Sőt azt mondom, 
hogy mig a társadalom különbséget nem 
tesz az önhibából és önhibán kívül támadt 
szerencsétlenség között, vagyis: mig az el
esések, szerencsétlenségek alap-okát ki nem 
kutatja és ott nem akar gyógyítani, addig 
minden nemes törekvése csak pillanatnyi, 
szórványos enyhülést, de gyökeres orvoslást 
nem szerzeud.

Mindenek előtt azzal kell tisztába jönni, 
hogy kit nevezünk „szerencsétlennek." A 
pbilantbropia azt is szerencsétlennek nevezi, 
a ki, elkezdve a gyümölcs-lopáson, végig 
megy az apa- gyilkosságig a gonosztettek 
minden fokozatán. A ki e közben megismer
kedett a községi fogháztól kezdve 1 Haváig 
minden fokozatával a mai humánus bünte
tésnek, a nélkül, hogy a kisebb-nagyobb 
büntetések közül bármelyik csak egyszer is 
telköltütte volna benne azt a nemesebb ér
zetet, hogy talán jobb is volna, szebb is 
volna a becsület ösvényére lépni.

Ebből aztán az a bizonyos, hogy a mai 
büntetés sem elegendőkép nem torol, sem 
elegendőkép nem javit.

Ámde vannak olyanok is, kik elég vak- 
merőek bűnt követni el, de elég gyávák a 
büntetést ki nem merni állani. Ezek az ön- 
gyilkosságban keresnek menedéket. A pbi- 
lanthropia az ilyenekre is azt mondja: irae 
a szerencsétlen.

Ki nevezhető szerencsétlennek ? Az, a 
ki a szerencsétlenség minden sujtolásait érzi.

A „PHC3“ TÁRCÁJA.
Halottak estéje.

Letarolt már minden , mindenütt enyészet . . . 
Minden veszni indult . . . yyászol a természet, 
Frdö, mező pusztu l, hull a sáryult levél, 
lépettek a felhők, fú j a hús őszi szél.

Oly jól illik össze az emberek gyásza 
jÉs u lombos erdő s mező hereadása 
A  fák  tetejéről hulló lomb, levélke,
A  zord enyészetnek elmúló emléke . . .

. . M inden szerető szív bánattal van telve,
Könnyek között siet a temető kertbe,
Hzüló, hitves, árva mindmegunnyt sirva 
Teszi koszorúját le a rideg sírra.

A holtak honában ezer esillag támad,
Sejtelmes homálylyal vonva be. a tá ja t, 
litkos. gyász furatom tölti el a léget,
Fölujitva bennünk sok fájó emléket . . .

. . . Megcsendül a harang bánatosan zokog,
A  kialvó mécsnek lángja föl föl lobog.
Fajó szivünk sajog, ajkunk imát h a lla t:
„Oh adj Uram nekik ötök n y u g o d a l m a t M. I.

Kinyílott a . . .
x.

Kinyílott a píron rúzsa hajnalban, 
Leszukusztom, azt yonitottuni mayámban,
De tövise meyvérezte a kezem,
Vsak gyötrelem énnekem a szerelem.

A ki pedig ennek érzésére ép érzékkel bir, 
a* saját maga nem borítja magára a szeren
csétlenséget és ha mégis bele esik, kevés 
tekinti azt olyannak, mint a melyből csupán 
öngyilkossággal lehet kimenekednie. Kikből 
áll az öngyilkosok kilencvenkilenc százaléka? 
Pazarlókból, becsületüket könnyelműen el- 
játszottakból, sikkasztókból, kevéssel meg
elégedni nem tudókból, tehát jellemtelenek- 
ből, vagy nagyon gyönge lelkitekből, kik 
nem bírnak küzdeni.

Közülök a legtöbbnek szép, irigyelt 
állása volt, melyet száz és száz nagyon be
csületes ember nem birt elérni. S ők, mig a 
pünkösdi királyság tartott: hiúk, kevélyek 
voltak; az alantabb sorsunkkal erőltetett le
ereszkedéssel álltak szóba; lenézték azt, a 
ki nem fecsérelt úgy, mint ők. Mindegyiken 
a szenvedély valamely neme uralkodott, 
melynek oltárán feláldozta állását, jellemét, 
családját és önmagát.

Főszolgabirák, takarékpénztári igazga
tók, postatisztek, árvaatyák stb. mind so
kaktól irigyelt állású egyének vetemednek 
sikkasztásra és lesznek öngyilkosok. . .

llát kik ezek közül a szerencsétlenek? 
Azok a gonoszok-e, kik évekig mások pén
zével fényelegtek, vagy azok, kik nagy ön
megtartóztatással és szorgalommal megtaka
rított vagyonkájukat általuk elveszítették ?

11a ezeknek a pénz-elkezclőknek ép ér
zékük volt volna a becsületességről, a be
következhető szerencsétlenség sujtolásáról . . 
nem léptek volna a becstelenség ösvényére. 
Ok számot vetettek minden eshetőséggel, 
tehát a iöliedeztetéssel is . . számot vetettek 
a kicsapatással, a börtönnel, az öngyilkos
sággal . . és ha ezek számbavétele mellett
is elkezdték és folytatták a gonoszságot, fel- 
fedeztetésük esetében korántsem érzik magu
kat olyan szerencsétlennek, mint a hogy 
szemléli őket az a becsületes, ki a kisértés 
első pillanatában határozottan igy utasítja 
el a sá tán t: távozz tőlem.

A társadalom ez ideig az ő humanitá
sából csupán az  e l e s e t t e k  f e l e m e l é 
s é n  f á r a d o z i k .  Ám legyen, ne hagyjuk 
őket még tovább siilyedni, teljesen elzülleni : 
de ez nem kevesbíti, nem állítja be a bajt. 
Eli ennek az okozatnak az okát keresem és 
ha az okot megbirtam szüntetni, megszűnik 
az okozat.

A sikkasztás és öngyilkosság oka : a 
hiúság, nagvravágvás, fényűzés, a szenvedé
lyeken uralkodni nem tudás, a hencegés, 
stb. s z ó v a l  a n e v e l é s  h i ú n  y. A

A zt hittem, Itoyy mennyországra találtam,
Mikor azt a szőke kis lányt megláttam, 
l>e a poklot csuk azóta ismerem :
Nincs nappalim , sem nyugalmas éjjelim.

M ikor hajtom a ménest u határba,
Nem nézek én sem előre, sem hátra,
Lehúzom a kalapot a szemembe,
Ne lássák meg a bánatot szivembe'.

Jla kivertem a ménest a laposba,
Mehet aztán kedve szerint tilosba,
Mert én magam az igaz, hogy ott vagyok 
De. telkemmel a rózsámnál maiatok.

I I .
Csikós, csikós, azt az álmos voltodat !
Nem látod-e, hogy tilosban a lovad ?
Kényes nappal itt henyélsz az árukba —
Ide m indjárt a szárúdét zálogba !

— H ej! igazit uram, szépen kérem, ne bántson, 
K z a szár itt az egyetlen jószágom ,
Jla elveszi, maga vallja a kárát . , ■
Nem tudom majd betakarni — a tángál.

Balog István.

Halottak napja.
— A .P É C S "  e r e d e t i  t á r c á j n .  —

tMinős fellegek borítják az eget. Az egész ter
mészet inugalomra hajtja fejét. A harangok hús kou- 
gusa figyelmezteti a jámbor híveket, hogy emlékez
zenek meg kedveltjeikról, u kik szinten nyugalomra 
hajtották már lejüket, várváo a harsonaszót, a mely 
uj, ótok életre ébreszti ükét.

gymiiasiumokban, egyetemekben minden lé
tezhető tudományoknak van tanszéke, c s a k  
e g y n e k  n i n c s ,  a l e g s z ü k s é g e 
s e b b n e k :  a j e l l e m  f e j l e s z t é s 
n e k .  Az ifjú e tekintetben életének legfo
gékonyabb szakában teljesen el van hagyat- 
tatva.

Ha a jellem fejlesztésre külön tanszék 
állíttatnék s az hűségesen betöltetnék heten
ként csak három órával, attól a 10 évtől 
kezdve, midőn a gyermek gymnasiumba 
adatik, a 22—24-ik évéig, midőn iskoláit 
bevégezi, mily másként lehetne a sziveket 
idomítani, a lelket erősíteni, a becsületességet 
a vérbe átszivárogtatni, épen az ifjuság sza
kában, melyben a s z ív  minden jóra, nemesre 
fogékony! Ez alatt az idő alatt lehetne vé
rébe plántálni azt a két elvet, mely az elesés
től megmentené ; az egyik ez: a mit nem 
kívánsz magadnak, ne tedd azt embertár
sadnak ; a másik ez : addig nyújtózkodjál a 
meddig a takaró ér. Itt lehetne beláttatni 
vele, hogy mi következményei vannak a 
hiúságnak, kevélységnek, nagyravágyásnak, 
szenvedélyességnek és mi az alázatosságnak, 
tisztességnek, takarékosságnak, becsületes
ségnek.

Lehetetlennek tnrtom, hogy, ha az iskolai 
év megkezdésétől annak bevégzéséig hűséges 
gond fordittatik a j e l l e m  f e j l e s z t é s r e ,  
meg ne szűnnék az a szégyenletes és vesze
delmes áradat, mely ma a társadalmat annyi 
becstelenséggel elöntötte.

____________Hetrssy Viktor.

A bűntett elleni küzdelem.
A „Jog--bán közli ci lapunk zz .m ára átengedte L u k a c s  

Adolf dr jogtauár.)

V. F e j e z e t .
Az alkalomból! bűntetteseket csekélyebb jelen

tőségű tetteikért sokszor nem is kell szabadságvesz 
léssel büntetni; inkább — a mint fentebb említve 
volt — pénzbüntetéssel és munkával.

Súlyosabb cselekményeikre a szabadságvesztés 
azon rendszer szerint alkalmazandó, hogy a szabad 
életre fokozatosan előkészíttessenek. Kivonatukra a 
magánelzárás alkalmazható.

Egészen más eljárás követendő azonban a szo
kásos hivatásos bűntettesekkel szemben.

De ezekre nézve is még két osztályt kell fel
állítani : 1. a kikről még nem lehet azt mondani, bogy 
végleg teljesen el vannak rontva és 2) szók, a kik 
rogzőtt, javitbatlan gonosztevők.

Az első osztálybeliekkel, kik a kisebb tolvajok 
és sikkasztókból toborzodnak és kik szerencsétlen 
csaladjukban elhanyagolva, azonkívül elhagyatva, 
tétlenségben, neveletlenségben, morális vezetés nél
kül nőttek fel, a társadalom — legalább harmadik 
clitélletésúkig — még tehet kísérletet; kellő sociahs 
nevelés mellett még lehet remélni megjavításukat.

Elénk képet uy ujt ma a temető. — A fák már 
elhullattak leveleiket, csak itt-ott lumbáiódik még 
egy-egy sárga levél, melyet a sivltó szél erőnek ere
jűvel igyekszik letépni s e miatt haragosan rázza a 
lat, a mely panaszosan veri egymáshoz zörgő gályáit. 
Nincsen sir, a mely mellett könyezők nem térdelné
nek, forrón kérve az élet urát, hogy hallgassa meg 
könyörgéseiket, az utolsó jótéteményt, a mit elhunyt 
kedveltjeiknek nyújthatnak, bogy adjon nekik őrök 
nyugalmat, hogy legyen könyörületes irántok. Az 
ünnepélyes csöndet csak mély fohászok, balk imák 
szakítják léibe.

A temető szélső részén egy ujonau vetett hant 
mellett meggóruycdve all egy lisztes külsejű ősz. 
Hosszú szakallát a metsző szél kuszálja, ajkai remeg
nek, szemeiben köny ragyog. Felhaikau suttogá:

.I ra m , Istenem I Heismerem, hogy sokai vétet
tem ellened, egész ifjúságomat haragitásodra fordí
tottam He kegyelmed észre léritelt, én oda fordítot
tam minden igyekezetemet, hogy jóvá tegyem, a mit 
mulasztottam. Fii vagyok oka, hogy atyam s anyám 
oly korán szállottak e hideg sírba ; de azt hittem, 
bogy megbocsátottál már, mikor bozzáin vezetted 
fivérem árváit. Oh I mily szeretettel csüngtem e draga 
lényeken a most itt nyugszanak a súlyos bánt alatt. 
Könyörülj meg rajtam, szólíts magadhoz, bogy újra 
tóllcljem őket."

Igy suttogta imáját a megtört ősz.
Sokáig maradt görnyedt helyzetében. De íme 

most fölemeli fejét, körül hordozza tekintetét a már 
kevésbé népes temetőn s szeme egy egyszerű sirdoin- 
bon akad meg, a melynek egyszerű keresatje előtt 
egy parányi gjertyócskának lángja kflzkódik a heves 
légárammal. A sirdomb mellett három gyermek térdel 
s összetett i ezzel imádkozik. Egy 10—12 éves tiu s 
kél kisebb letuy. Miudharuiau vékony, kopott ruhát 
viselnek, a mely gyunge tagjaikat csak igen kevéssé 
védi a dermesztő hideg ellen. A kisebbik lein; szo-

A mi azonban ezen osztály második catliegori- 
ájit. illeti, a kik a büntetre vonatkozó ellenillliatlan 
hajlammal bírnak és azért a társadalomra nézve á l
landó veszélyt képeznek, ezekkel szemben minden 
remény jogosulatlan és inegjavulásuk iránti minden 
bit alaptalan. Ezekkel szemben tehát a javító elmé
let elveinek alkalmazása egyrészt a naiv hívőkre 
nézve bizonyos csalódást hoz. másrészt az. igazság
szolgáltatási intézmények és az azokra fordított 
költségek hasznos volta iránti bitet alapjahau meg
ingatja.

Ezek az emberi nein szemetjét, a társadal mi 
szervezet rákfenéjét képezik. És a mint köteles az 
orvos az egésszéges részek megóvása céljából a beteg 
részt feláldozni, épen úgy tartozik eljárni ezekkel 
szemben a törvényhozó is.

Életfogytig tartó, vagy legalább is határozat an 
idejű szabadságvesztés azun eszköz, melylyel tőlük a 
társadalmat megszabadítani szükséges, Magánzárka-e 
vagy közös terem, az ezen javithatlanokra vonatko
zólag nem dönt. A fegyelmezetlenek magánzárkába 
teendők. Egyébként ezeknek már más rendeltetésük 
nem lehet, mint hogy természetes utón — fájdalmak 
nélkül itt elpusztuljanak, bogy a társadalom velük 
szemben uj szenvedéstől és uj küzdelemtől meg legyen 
mentve.

A hygienia s & kellő tisztaság követelményeinek 
tekintetbe vételén kívül minden egyéb, akár a szá
mukra vall építkezés, akár a velük való bánásmód 
szempontjából alkalmazandott költekezés, könnyelmű 
pazarlás volna, mely auuál indokolatlanabb lenne, 
minél nagyobb mérvben való az, hogy a nem bűn
tettes nyomorultak érdekében akár az állam, akár a 
társadalom részéről tett jótékony intézkedések arány
ban sem állanak azokkal, melyeket a bűntettesek 
érdekében már is kifejtettek.

Az örült bűntettesek megfelelő intézetekben úgy 
a valódi bűntettesektől, mint a tisztességes életet élt 
őrültektől elkülőüitendók.

A rendőri felügyelet legcélszerűbben akként 
volna módosítandó, a mint azt már Holzendorf régeb
ben hangsúlyozta, hogy a szabadon bocsátott, kellő 
óvadéknak, pl. egy patrouusuál történt letétele mel
lett teljesen szabadon mozoghasson.

A transportatió csak átmeneti és nem állandó 
eszközét képezheti a büntetés végrehajtási rendszer
nek. Sokszor kétélű fegyver. Ha ugyanis a trauspor- 
tatio helye éghajlati viszonyainál fogva egészségtelen, 
akkor tulajpunképeu nein egyéb, mint lassú kivég
zés. Ha ellenben egészséges, akkor az oda trauspor- 
tált bűntettesnek nyújtott jutalmat képez és épen 
azért igazságtalanságot jelez azon tisztességes mun- 
kásokkkal szemben, kik az anyaországban a nyomor 
alakjával küzdCDi kénytelenek. Hogy pedig ott épít
tessenek a börtönök, az költségesebb volna, mintha 
ugyanez itthon történik.

Azonban a selejtes elemek kivándorlásának tá
mogatass, mint preventív eszköz, nagy fontosság
gal bir.

Conclusiók ;
1. Mmdeuokelőtt nagy tévedés azt hinni, hogy 

a bűntett elleni küzdelem bármilyen csekély részben 
is sikeres lebet, ha ezen küzdelem kivívására csak 
isoláll eszközt ragadunk meg. Épen azért azok a 
felfogások, melyek közül az egyik minden jó t a 
magan-, a másik csak a progressiv rendszertől, a 
harmadik mindent a társadalmi osztályok fellépésétől, a

rosan simul B—10 eves . néujeüez, hogy annak teste 
mögött találjon némi oltalmat a növekvő szél ellené
ben. A nagyobbik leány lelhaikan mondja imáját, úgy, 
bogy a tigyeluiessc lett ősz is meghallhatja szavait:

„Jó anyaok! miért hagytál cl minket? Nincs 
senki, a ki gondot viselne reánk, csekély alamizsná
val küldenek tova mindenütt. Kérd az l r  Istent, bogy 
mmket is vigyen el hozzád, hogy újra megtaláljunk 
téged, jó anyánkat."

Az ősz, kinek szivét ez ártatlan szavak megha
tották, közelebb lépett és megszólná a fiút, a ki 
bugának szavaira hangos zokogásban tört ki.

„Miért vagytok ti még itt gyermekeim? Nem 
látjátok, hogy mindenki hazafelé siet m ar? Az est 
közeledik, vagy tán közel van házatok ?“

A két kia leány fölrezzeut, a kisebbik még 
szorosabban simul nénjéhez, a ki meglepetve mereszté 
szemeit az aggastyánra. A tiu pedig a temető őrének, 
vagy felügyelőjének vélvén, remegve válaszola ;

„Jó uram, ne űzzön el bennünket innen. Ez 
szülőinknek sírja. Lakásunk minekünk nincsen, mert 
anyánk halála után elküldték bennünket abból. He
gedje meg, hogy az éjét itt a temetőben anyánknak 
sirbalma mellett töltbesBük."

„Az nem lehet, liam. Az éj hideg, kis bugáid 
már most is alig birják dermedt tagjaikat mozgatni," 
moudá az aggastyán.

A űű keserű zokogásban tört ki s kétségbe
esetten tördelé:

„Hát hová menjünk!? Hiszen a mi számunkra 
mindenütt hideg vau. Én nem félnék, ha bugáim nem 
volnának. Dolgozgatni járnék s majd csak megélnék, 
de szegény húga.mát nem hagyhatom el."

A leánykák fölemelkedtek térdelő helyzetükből 
s mindketten tivérök karjaiba fogódzlak A kisebbik, 
a ki bátyjának zokogását félremagyarazta, didergő 
bangón szóla az aggastyánhoz:

„Édes bácsi! ne báutsa a Lajost, nem tett ö 
semmi rosszat."



negyedik meg épen mindent a trausportatiótól vár, — 
alapjukban tévesek.

A bűntett elleni küzdelem egy óriási feladatot 
képez, melynek sikeres megoldása csak az összes 
állami és társadalmi preventív és repressiv erők
igénybe vétele mellett sikerülhet.

És itt különösen hangsúlyozni szükséges, hogy 
a társadalom magasabb, műveltebb, boldogabb és 
vagyonosabb osztályai közreműködésének a büntetés
végrehajtási rendszeren belül széles és üdvös tér 
nyílik. Oly annyira, hogy ezen osztályoknak a bűn
tett elkövetése előtti időben a nyomorultak, szeren
csétlenek és elhagyottak iránti hathatós támogatása, 
a bűntett elkövetése után pedig a kiszabadultak élet- 
föltételeinek megszerzése körüli jóindulatú segélye
zése nélkül alig lehet a pusztán csak állami burau- 
craticus tevékenységnek e téreu megfelelő sikert is 
jósolni.

2. Sokkal nagyobb mérvben kell nyúlni a pre
ventív eszközökhöz, mint az eddig történt. Különösen 
nagyobb gondot kell fordítani az elhagyottak, szegé
nyek, munkanélküliekre, a koldusok és kóborlókra, a 
gyermek- és aggkoruknál fogva, vagy pedig a mun
kával való túlterhelés folytáni miii kaképtelenekre, 
sokkal méltóbb lesz a humanismus századához az, 
ha a humanismus bő forrásait a szerencsétlennek 
bukása előtt megnyitja, mintha a bárd alá kerülök 
sorsa felett érzeleg.

3. Az igazságszolgáltatás szívvel és intelhgen- 
tiával teljesítve sociális functióját, jusson öntudatára 
annak, hogy a büntetés meghatározása souverain 
jogkorét kepezi. Tegyen különbséget a professionatus 
és alkalom szerinti tüntettesek között. Az első cse
kélyebb fontosságit cselekmény elkövetőjére, mint 
kezdő bűntettesre alkalmazzon szabadságvesztés helyett 
pénzbüutetést, kivaujou biztosítékot. Legyen szigorúbb 
a visszaesők és kíméletlen a hajlamból delictumokat 
elkövetők iránt.

4 A büntetés végrehajtása hivatva van a bűn
tett elleni küzdelemre nézve a további eszközt nyúj
tani. Azonban, ha nem akar a theoria ingoványában 
elsüppedni, kénytelen lesz fegyvereit a javiikatlan 
hivatásos és az alkalmi bűntettesek különbsége sze
rint alkalmazásba venni.

Szombaton____  _______ ______________

H í r e k .
Kardos Kálmán főispán a szüretet hidasdi bir

tokán lielejezvén, szomő.iton d. e. érkezik vissza vá
rosunkba.

Perczel Miklós, városunk országgyűlési képvi
selője esötórlökÖD pár napra Budapestről borsodi pusz
tájára randult. Kepvi.-clouk. unut moudá, uiég a jövő 
hét folyamán városunkba jő, hol bizonyára a legio- 
konszenvesebb fogadtatásra számíthat. Eddigi parla
menti szerepléséről megemlíthetjük, hogy Perczel 
Miklós is azok közé tartozott, kik Orczy báró bel
iig) miniszternek a .somogyi levélére adott inter- 
peilationalis válaszát nem vették tudomásul. A felirati 
vitában nem szólalt fel, mert a külügyi helyzet sok
kal bizonytalanabb volt, hogyseui annak általa szau- 
dékolt részletes fejtegetése ajánlatosnak tűnhetett 
volna t e l ; a költségvetési vitában azonban részt fog 
venui.

Megyei kózigazgatasi ülés lesz f hó 7 ikén, 
hétfőn

Hymen. M o 1 ii á r Gyula dr zombori ügyvéd, 
a „Zombor és Vidéke" szerkesztője f. hé. 20-an ve
zeti oltárhoz Baján lí o r u i s Aranka kisasszonyt.— 
K r a u n  Lajos borkereskedő eljegyezte lietényi 
Lajos apostagi lőldhirlokos leányát: I l o n a  kisasz- 
szonjt. — 1\ 1 i in e s Antal, Némedi község jegyzője 
uoul vette Gyünkön özvegy B o r b é l y  n é  leányát. 
I l o n a  kisasszonyt. — S c h w a r t z Károly elje
gyezte özvegy I' u t z. e r Eercncné leányát : A n n a  
kisasszonyt.— F ii g h l'éues honvéd-huszár főhadnagy 
nőni vette Keszthelyen L a s k a y Gizella kisasz- 
szonyt. — Palliui 1 u k e y Tódor volt cs. és ki:, 
huszártiszt nőül vette E n g e l h a r d  Alice kisasz- 
szonyt egy kurlandi báró .salad sarjadékát.

A honvédelmi miniszter a pécsi honvedgya- 
korlatokrol a S2-ik ni kir. dandur-parauesnokságno/ 
leíratott intézett, melyben visszapillantva a honvéd
ség lefolyt évi munkálkodására, úgy találja, hogy a 
Jelolyt év .egy tevékenységben és eredményben egy
aránt gazdag időszak" és így folytatja: -A lefolyt 
évben nemcsak nagyobb szabású több rendbeli gya
korlatok, de ezeken kívül nagyobb szabású közigaz
gatási és szervezési munkák folytak le, melyek ered- 
ménydus loganutositasa a tiszti kartól a szokott bé- 
kctoglalkozashaii is a rendesnél nagyobb tevékenysé

get vettek igénybe; az ezekkel kapcsolatos számos 
tanfolyamok és előkészítő intézkedések az év egy 
rövid és mozgalmas időszakában halmozódtak össze 
és lettek mégis oly pontig végrehajtva, hogy immár 
a trón és a haza megnyugtató bizalommal számíthat 
a honvédelem legújabb tényezőjére, a népfölkelésre 
is. Ily eredmények után lehetetlen elzárkóznom azon 
meggyőződés elől, hogy e fontos munkák külső se- 
gédkezés nélkül cs<.k a honvédtiszti kar fáradhatlan 
szorgalma, hazafias buzgalma és önmegtagadó tevé
kenysége folytán voltak a készültség jelen fokára 
emelhetők, anélkül, hogy a honvédség rendszeres ki
képzése és egyéb szolgálatának sokféle ágazata leg
kisebb hátrányt szenvedett volna. — A tanúsított 
buzgalom folytán hazánk véderejének tökélesitő mű
vében a honvédtiszti kar minden egyes tagja tevékeny 
munkatárssá és az ebben rejlő érdemnek részesévé 
lön : örömmel ragadom meg azért az alkalmat, hogy 
a honvédtiszti karnak a lefolyt mnnkaévben tanúsí
tott odaadó buzgalmáért a legfelsőbb szolgálat nevé- 
ben d i c s é r ő  e l i s m e r é s e m e t  nyilvánítsam.-

A vízvezeték ügyeben az általunk már jelzett 
végtárgyalás szombaton tartatott meg, a mikor a fel
tételek poutozatai is megállapittattak. A vízvezeték 
költségei a tervek szerint 425,810 Irt 28 krba kerül
nének. A bizottságban azon általános óhajtás nyert 
kifejezést, hogy a vállalkozó kerckszáin 400.000 frtért 

: vállalja el a munkát, mire a megbízott, azt jelenté 
ki, hogy ez óhajtásra csak a terv beható megvizsgá
lása után adhat választ. Felmerült a csatornázás 
tervezete elkészítésének kérdése is. A vállalkozó haj
landó a tervezetet elkészíteni ; csak azt köti ki, hogy 
annak költsége — ha a csatornázás kivitele nem reá 
bízatnék — neki megtéríttessék. E nagy műveletek 
költségeinek fedezése még nem is jött szóba, bizo
nyos azonban, hogy ez annak idején, de már legkö
zelebb is nagy gondot fog adni úgy a város atyáinak, 
mint az adózó közönségnek. Mi csak egyet hangsu 
lyozunk s ez az, hogy a vízvezeték létesítése oly 
nagy fontossággal bír, hogy ez intézmény megvalósít- 
iiatása céljából a legnagyobb áldozatoktól sein szabad 
visszariadnunk.

Az atléta-klub f. hó 2-ik in tartott igazgató - 
választmányi ülésében uiegállapittatott a november 
havi költségvetés. Ujouoan jelentkező tagokul felvé
tettek O-an és pedig : 8 z i I y Tamás, N á d o s s y 
István, N e m e s  Vilmos dr, J o b s t Béla, K u p p 
István, G r ü n w a l d  Sándor. A ház szabályok módo
sítására és a becsületbirőság összeállítására vonatkozó 
tervezet készítésével eg> f> tagú bizottság oizatott 
meg. A legközelebbi rendkívüli közgyűlés határidejéül 
a módosítót* alapszabályoknak a minisztériumtól való 
leérkezése után kővetkező első vasárnap tü etett ki.
A klub báljára vonatkozólag hölgyek köréből több 
helyről azon kívánság hangoztattatván, hogy a klub 
jelmezbált adjon, ez eszme a választmány részéről 
kedvezöleg fogadtatott, mit részünkről is csak helye
selhetünk. Hogy e jelin zbál — ha végleg elfogadtu
nk az eszme — nagyszabású és fényes lesz, bizonyos, 
mii nagyon elő fog segíteni azon körülmény, hogy a 
budapesti színházaktól aránylag igen olcsón kaphatók 
ízléses férfi-jelmezek.

A pécsi keresk. es iparkam ara f évi novem
ber hó 7-én, hétlöu d. u 3 órakor saját helyiségében 
(a pécsi kölcsönös segélyzöegylet király-utcai házának 
l-sö emeletén) rendes kö/üiést tart. A napi rend tá r
gyai : 1) Elnöki előterjesztések 2) A kamarai iroda 
ügyforgalmi jelonlé-e. 3) A fóldm., ipar- és keresk.
m. kir. mini'/terium leirata Nagy Al id soniogymegyei 
község folyamodása egy országos es egy beli vasár 
engedélyezéstől l val*'» kérelmének v< leményezése iránt.
4) A közmunka- és közlekedésügyi m kir. miniszter 
leirata az államra utak igazgatóságának a sunja-uj- 
gradiskai vasút által szükségelt felszerelési cikkek 
szállítása tárgyában kibocsájtott hirdetménye ellen 
tett kamarai lelterjesztésre. f>) Toluimegye alispánt 
hivatalának átiiata Bólcskc községnek a marhahús- 
mérésnek a mondott községben va.ó korlátozása tár
gyában. fi) A kamara 1888. évi költségelőirányzatának 
megállapítása. 7) Elnökségi javaslat a pécsi kiállítás 
Uruogatasa érdekében a foídin , ipar- és kereskedelmi 
ui. kir. minisztériumhoz intézendő felterjesztés tár
gyában. öl Elnökségi előterjesztés a budapesti orszá
gos kiállítás hivatalos jelentésének véleményezése 
tárgyában *.») Több pécsi kereskedő beadványa annak 
kieszkózlése iránt, hogy a keresk. tanoncok oktatási 
ideje szerda és szombat délutánról kedd es csütörtök 
délutánra, vagy estére tétessék át. 10) Az osztrák- 
magyar bank pécsi tiok)ának megkeresvenye »> valto- 
biruló ajánlása iránt. 11) Az első magyar gacsországi, 
a magyar nyugoli, a magyar észak-keleti, a budapest-

__________________ _________ ____________ , P É C

A tisztes ősz csak nagy nehezen fojthatta vissza 
kényeit.

„Jó gyermekeim," úgymond, „épen most imád
koztatok, hogy az Ur Isten vigyen bernieteket anyá
tokhoz. Ezt még nem akarja az Ur Isten, hanem 
engem küldött, hogy vigyelek magammal és legyek 
atyátok."

„A maina küldötte a bácsit?" keidé a nekibá
torodott kis leáuyka.

„Igen," válaszolá az aggastyán „s azért jöjjetek 
most velem, mert itt hideg vau.“

A három gyermek késedelmeskedés nélkül kö
vette. E közben hullani kezdett a hó s a kemény szél 
vad játékot üzolt a sűrűn hulló pelyhekkel, a melyek 
csakhamar szürke lepellel boritak az utat. Némán 
haladt az ősz a három didergő gyermekkel a város 
felé s egy csinos polgári lak ajtaján kopogtatott. Az 
ajtó megnyílt s a vén szolga, a ki kinyitotta, a bero
hanó szél miatt összehúzván felöltőjét monda: „Már 
aggódni kezdtem s eléje akaitam menni, de féllem, 
ho^y nem jó néven veszi, ha elmélkedéseiben zava
rom." Beakarta tenni az ajtót, de az aggastyán 
visszatartotta s barátságosan szúla a tétovázó gyerme
kekhez :

„Csak lépjetek be, édeseim. Itthon vagyunk."
Lajos a tornácon lerázta labravalójáról a havat 

és az aggastyán mögött némi vonakodás után belépett 
a kellemes hőmérsékletű szobába. Út követte egymás 
kezét fogva a két leányka.

„Dicsért essék a Jézus Krisztus," mondák egy
szerre, szerényen állapodván meg az ajtó közelében.

„Mindörökké. Ámen!" viszonzá az aggastyán. 
„Jöjjetek közelebb, melengessétek tagjaitokat a kan- 
dalooál, mert itt lesz ezentúl lakástok. Antal, hozza 
elő Lajosnak és Mariskának ruháit," moudá a lámpát 
gyújtó szolgának, a ki már a belépés óta fejcsóválva 
uezegette urát. Alit sem értett az egész dologból, de 
üzért ellenvetés nélkül teljesítette a parancsot.

„Honnét tudja a bácsi, hogy engem Mariskának
JrivMk?" kértli c tp M Jcp m  aleán^.

Az ősz arcán a kellemes meglepetés és benső 
örömnek vonásai tűntek fel. Elvesztett kegyencei 
szintén Lajos és Mariska nevet viseltek s ezeket ér
tette Antalnak adott parancsában. Szelíden válaszolá 
a leánynak:

„Hisz tudod Mariskáin, hogy anyátok küldött 
engem. Megmondta a/, ueveiteket is.“

„Akkor azt is tudja bácsi, hogy a kis Katicát 
hogy hívj. k ?" moudá a felbátorodó leáuyka.

„Hogyne tudnám. Anyátok mondta, hogy külö
nösen a kis Katicára vigyázzak," viszonzá az ősz, 
élvezettel szemlélvén Katicát, u ki mar talált magá
nak foglalkozást; egész iaktar játékszer kozott ull 
szépen, egy nagy babát igyekezett a bölcsőben elhe
lyezni. Régóta érintetlenül bevertek m aré játékszerek, 
úgy, a mint Mariska hagyta, mielőtt a ragadozó him
lőbe esett. Örült az aggastyán szive, hogy újra hasz
nálatba vétetnek.

E közben Antal előhozta a kívánt ruhákat s 
csakhamar egesz más külsőben állott itt a három 
gyermek. Lajos és Mariska figyelmesen h; Ugatták uj 
atyjok intelmeit, a kis Katica visszatért játékszerei
hez és folytatta játékát, a miben Autal is segített 
neki. Alost már éltette a dolgot s azt sem tudta, 
mit műveljen öröméken. Egyszer csak elkiáltja magát, 
öklével nagyot üt homlokára s kirohan az ajtón. Most 
meg az aggastyán kezdte nem érteni *» dolgot. A mint 
előbb Antal öt, úgy most ö Antalt gondolta zavart
unk. De csakhamar jött a magyarázat.

Az ajtó nagy zörejjel nyílik ki és rajta Antal 
rohan be; kezében egy nagy kalitkát tart, a melyben 
ijedezve csapkodja szárnyait egy seregély. Antal le
teszi egy állványra, a mely, úgy latszik, e célra van 
szánva és hahotazva ugrál a szobában. Most magához 
tér u megrettent madár is és hangosan kiáltozza: 
Lajos! Mariska!

Most már értette az aggastyán. Kedves gyer
mekeinek halain után meghagyta Antalnak, hogy bo
csássa szabadon a madarat, a mely folytonose.u kiál- 
tpzváü a Lajos és Mariska nevet, szivének fájdalmát

pécsi vasutak és a magyar államvasutak gépgyárának
anyagszükségleti hirdetményei. 12) A cs és kir. közös 
hadügyminisztériumnak hadfelszerelési tárgyuk szállí
tása tárgyában kibocsátott hirdetménye. 13) Ilalvax 
József folyamodása a mágocsi agyagipariskola támo 
gatása iránt. 14) J. Engel József indítványa a köve- 
zetvámszabályzatok kormányhatósági jóváhagyása tár
gyában. 15) Ugyanannak indítványa a visszatérített 
vasúti szállítási díjtöbbleteknek a szállítóleveleken 
való kitüntetése tárgyában.

Halottak estéje az idén is a szokott kegyelet
tel ünnepehetett meg városunkban. A baranya-sellyei 
ifjúság ezen estén szép és kegyeletcs ünnepélyt ren
dezett a temetőben ; feldíszítette és kijavíttatta 
S ü t ő  Ignác 1848-iki szabadságharcunk idején itt 
elhunyt nemzetőr kapitány sirbaímát. Sütő Ignácot 
az 1848-iki hadügyi kormány küldőlte volt le e 
vidékre, hogy Jellasich bán betörő horvát csordáit 
megfékozze; s ép pályafutása delén érte el itt váro
sunkban kikerülhetlen végzete a halál; s a rom. 
cath. temetőben tétetett örök ny ugalomra. Az elhunyt 
sírja fölött előbb a Hymnust énekelte el az ifjúság, 
majd Zsoldos Lajos ref. tanító mondott szép és hatá
sos beszédet, melyben nem annyira az elhunytnak 
érdemeit méltatta, mint inkább ama célt, ama eszmét 
melynek — bár sziik körben — az elhunyt is har
cosa volt; a sirbeszéd végeztével a „Szózat- énekel 
tetett, mely után a több száz főnyire menő közönség 
szétoszlott.

Közigazgatási gyakornokká neveztetett ki Tál* 
lián Andor pécsi végzett joghallgató Somogymegyébc 
Kaposvárra.

Gulyás Gizella zongora-művésznő által, Erst 
Adolf pécsi énektanár közreműködése mellett 1. évi 
november hó 5-én, a „Hattvu- -teremben rendezendő 
hangverseny müsorozata. 1. a) Ábránd (F-moll) Cho
pintől. b) Bölcsődal Götztól. c) Vi l i i k magyar 
rhapsodia Liszttől. (Rendes billeutyüzettel ellátott 
zongorán.) II. a) Zarándokok kara „Tanhauscr“-ből 
Wagnertől (az uj billentyűs zongorára alkalmazta 
Jankó Pál), b) Fonódal „A röpülő hollandi" ból 
Wagnertől (zongorára alkalmazta Liszt Ferencz) 
(Jankó Pál fele billentyűzettel eliátott zongorán.) III. 
a) Alinung Renditől, b) Veriath es nie, BeiülItői. c) 
Frühlingsiied, Mendelssohntól. Dalok, énekli Erst A. 
ur. IV.Változatok Paganini-féle gondolat fölött Brahms 
tői. V. Keringő Delibe.- Leónak „Naila- cimü hallét
jéből. (Az uj billentyűs zongorára alkalmazta Jankó 
Pál.) A III. sz. alatti dalokhoz a zougorakiséretet 
szívességből ifj. Simacsek Alajos ur vállalta el. J e 
gyek előre válthatók Valentin Károly fia könyv- és 
zenemű kereskedésében és este a pénztárnál. Kezdete 
fél 8 órakor.

Jónás Jancsi zenekara, mely legutóbb Belgrád
ion, a „Cafe Theater- be lévéu szerződtetve, játszott 
nagy tetszés mellett s Pallavicini őrgrófnál, valamint 
báró Fluek osztrák-magyar konsuluál fényes estélyre 
voltak hivatalosak, hol a cigány-zenének becsületet 
szereztek, pénteken érkeztek ha/.a Pécsre s mar ina 
este az athict i k banketjén a „Vad ember‘ -ben játszani 
fognak. A zenekarnak a hosszú távoliét alatt nem volt 
ro^z dolga. Sokat kerestek, de sokat is költöttek, 
a mi különben természetes. Ideje volt, hogy haza 
jöjjenek. Egy kis jó magjai- nóta nagyon is ráfér 
már a pécsiekre.

A pécsi polgári kaszinó m. vasárnap d 4 órakor 
tartott közgyűlésén a következőleg alakitá meg a 
tisztikart : Elnök II a r t  l Ferenc, igazgató K o n 
k o l y  Ágoston, I. titkár M i h á 1 o v i t s Antal, II. 
titkár W a c h t c r E le, pénztáros G e b h a r d l  Fe
renc, ellenőr H e g e d ű s  Karoly, könyvtáros 8 i r i- 
s a k a  Andor, ügyész, dr T o l d i  Béla. — A könvv- 
tar 285 mű höl áll és elhatároztatott, hogy ezentúl a 
könyvtár csak szombaton este 7—S óráig álljou a 
tagok re nde I k ez ősére.

Tűz Dárdán E h«» 2-án esti 0 órakor tűz. ütött 
ki Dárdán Hart György vicebiró házánál, mely tűz 3 
melléképületet és egy széna-kazalt hamvasztott el. 
A tűz állítólag gyújtogatásból eredt, s bosszú müve. 
A gyanú a körülbelül 2000 Irt kárt szenvedett Hart 
György által a napokban feljelentett juhászokat te r
heli, kik közül egyet 3-án el is fogtak, ki átadatott 
a járásbiróságnak. Végtelen megbotránkozást szült 
azon óriási közöny, mellyel Dárda lakói a tűz iránt 
viseltettek; alig volt a tűznél jelen 50 ember, azok 
is nagyobbrészt ittas állapotban, kik e dicső álla
potba az ép az. nap tartott országos vásár alkalmá
val jutottak. A környékbeli rácok becsukódtak ha- 
zaikfia es minden segítséget megtagadtak. Ezer sze
rencse, hogy szélcsend volt, mert ellenkező esetben 
óriási méreteket ellhetett volna a pusztító elem. —

8- ________________________  _

mindig újra, meg újra feltépte. Antal a seregélyt el 
rejtette és most újra előhozta.

„Egyszer nem teljesítettem parancsait,- szóla 
urához „s akkor, úgy látszik, helyesen jártam el. Egy 
hét múlva már a Katica nevet is fogja kiáltozni.“

„De ehetnénk is Antal," sz.akitá félbe örömnyi- 
latkozatait az. aggastyán, „hozd a vacsorát." A vacso
rát jó étvagygyal és vígan költöttek el s vacsora után 
Lajos kezébe vett egy ott valahol heveió bibliát, hogy 
abból olvasson. A könyv ott nyílt ki, a hol Krisztus 
biztosítja öveit, hogy: a ki csak egy pohár vizet nyújt 
egynek a kicsinyek közül, neui veszti el jutalmát. — 
Kellemes hatást gyakoroltak e szavak az őszre, a ki 
jó cselekedetéért már eléggé megjutalmazva érezte 
magát az által, hogy uz előbb még könyező arcokra 
mosolyt varázsolt.

Antal a vacsora utáni olvasmány végeztével a 
kandaló mellé tolta az. aggastyán karszékét s a bárom 
gyermek ártatlan boldogsággal hallgatta az ősz okta- 
tasait és Antaluak meséit.

Mikor nyugalomra tértek, az aggastyán igy fe- 
jezé be imáját: „Köszönöm, jó Isten, hogy meghall
gattad könyörgésemet. Nem ugyan engem vittél gyer
mekeimhez, hanem azokat vezetted vissza hozzam. 
Kettőt elvettél, hármat ajándékoztál. Végtelen a te 
bölcseséged és kifürkészhetetlenek a te utaid. Legyen 
áldott a te neved !“

Lefekvéskor pedig Mariska és Katica imaszerüen 
rebegték: „Köszönjük, jó anyánk, hogy küldöttéi 
ueküuk papát. Kérd az Istent, hogy áldását adja reá 1“ 
Ezzel megcsókolván egymást boldog álomra hajtot
ták tejeiket.

Antal a ház ajtaját bezárván, rebegé: „köszönet 
neked, irgalmas Isteu ! hogy elűzted Lázunkból a bút 
s a boldogság forrását nyitottad ki nekünk."

Odaküun fokozott hévvel tombolt a vihar. Az. éj 
kiterjesztette sötét szárnyait az egész vidékre. A 
lolytou hulló bó pedig fehér lepett te r tett a szunnyadó 
természetre, hogy álmát bábontlauua tegye. m I.

Az irányadó körökben mozgalom indult meg tűzoltó 
ság szervezése céljából, mi igen kívánatos volna.

Kormány-biztos. Tál lián Béla, Somogy vármegye 
főispánja Dráva-szabályozási kormáuybiziossá nevez
tetett ki.

Előnév adományozás, Siklóssy Gyula dr buda
pesti szemorvost a király régi magyar nemessége ép
ségben tartása mellett és eddig használt címerének 
használatában megerősítve a „ perneszi - előnév vei 
ajándékozta meg.

Ideje volt. Lechner Gyula rendőrkapitánynak
egy régi kőzóhajtásnak megfelelő intézkedéséről ad
hatunk hirt s ez az, hogy a rendészeti bizottság elé 
javaslatot terjesztett be a helypénz-tarifa módosítá
sára vonatkozólag. A bizottság már hosszabb idő óta 
foglalkozik a módosítással s a végtárgyalás ez ügy. 
ben lehetőleg már hétfőn megtartatik, A módosítás 
föérdeme a tarifa egyszerűsítése, melynek következ
tében az eddig oly szövényes helypénzszedési szabá
lyok mindenki által köunyen megérthetők, ellenőriz
hetők s igy az eshetőleges visszaélések elkerülhetők, 
megakadályozhatok esetleg könnyen megállapíthatók 
és megbírságolhatok. Az egyszerűsítés abban áll, hogy 
1.) az eddigi C osztály helyett, melyek alatt még 
számos alosztály volt, 3 osztály állapíttatott meg, 
melyek : a) a kereskedelmi és iparcikkek, művészet 
és látványosságok; b) élelmi szerek és tápanyagok; 
c) állatok; nem kis mértékben egyszerűsíti az iddigi 
állapotot 2 ) azon körülmény, hogy az eddigi nagy
számú egységárak átlag vétettek és jövőre átlagos 
középértekben vettetnek ki. Megemlítjük, hogy az 
élelmi szerek után fizetendő helypénz jövőre az ed
diginél jelentékenyebben kevesebb lesz, mit csak he
lyeselhetünk. E módosítás megállapítása után a 
rendészeti bizottság a rendőrkapitányi hivatal javas
latai alapján egymásutáu több lontos szabályrendelet 
megalkotásával fog foglalkozni, minők többek közt: 
az ebdüh korlátozására, a csendháboritásra, az elő
vásárlás szabályozására vonatkozó szabályrendeletek, 
melyeknek hiányát már régen érezzük.

Halálozás. J u n g Károly paksi ipariskolai 
igazgató uj szülött leánya K a t a l i n  meghalt. — 
Özv. L o s c h e r t  Anna szül. Elbert meghalt f hó 
3-án 68 ik évében. — W e í s z József, herczeg- 
szőllósi körorvosnak neje okt. hó 17 éo meghalt. 
Temetése a környék nagy részvéte mellett történt.

Férfi ágon kihalt csalad. Tengeliczi Gindly 
Rudolf tolnamegyei dúsgazdag földbirtokos meghalt 
Felsó-Tengeliczen 83-ik évében. Óriási vagyonát 3 
leánya örökli, úgy azonban, hogy a/, oroszlán rész 
gróf Benyovszky Béláuéra ju t és pedig idősb fia ; 
Rudolf részére, kinek számára a toluamegyei birto
kokból — a birtokok egy része Nógrádinegyébeu is 
fekszik — valószínűleg hitbizomány alakittatik, a 
ni'kor is az unoka felvenué a Gindly nevet.

Tolnamegyei reform , egyházmegyei fógond- 
nokka Szilassy Aladár v lasztatot* meg.

„Ányosok könyve- cimü adoma-könyvre hirdet 
előfizetést S i r i s a k a  Andor, ki a babonáról írott 
könyvével valóban figyelemre méltó, mondhatnák 
ritka sikert ért el legközelebb. Az „Anyósok 
könyve- , nevének megfelelően csupán az anyósokkal 
fog foglalkozni. A müvet, mely 8— 10 ívnyi tartalmú 
lesz, illmtratiók fogják ékesíteni- FJöfizetési ára 1 
Irt, mely összeg n ő v e  m b é r  30 lg a szerző címére 
(Siristka Andor Pécs, V. kerület, Agostoo-tér) bekül
dendő. Előfizetéseket elfogadnak m ég: Dómján I 
Engel E ijos, Valentin Károly fii könyvkereskedők
nél, l’aizs József köny vnyomdájában és az összes 
ha/ai postahivatalok Az. „Auyósok könyve- eléggé 
érdekesnek Ígérkezik arra, hogy az. előfizetés dijat 
ne sajnáljuk élte

Műkedvelő-előadás. Mágocsi levelezőnk írja: 
Derek fiatalságunk azon nemes szándékból indulva 
ki, hogy a most itt működő színtársulatot a hínár
ból kisegítse, szerdán műkedvelői előadást rendezett. 
Hozzá is teszem mindjárt, hogy szép anyagi siker 
koronázta fáradozásukat, mert helységunkoen alig 
volt valaunkor sziui előadásnak aunyi közönsége, 
mint ennek. Színre került a „Falu rossza." A kriti
kának ilyeu alkalomnál ugyan nincs helye, de ha azt 
alkalmazni akaruok is, csak dicsérettel kell elhal- 
moznuuk a szereplőket; mert F r e u d m a n F. k. a. 
(1 műin Ruzsija), K r e  1 s e 1 m a y e r Mariska (Bátki 
1 eiCMje), K r a m m e r K. (Feledije), B o d á u s z k y  
.). (Gonosz Pistája) és B u c s k y  J. (Oöudőr Sán
dorja) oly alakítások voltak, melyekkel gyakorlott 
színészek is általános tetszést arattak volna. F r i e d  
Szidü (Csaposné), F n e d  Joseplnn (Sulyokné) M a
r a t  Matild (Thinznyásné) M a r á t  József (Lajo ), 
S z a I a y Gyula (Jóska béres )Jés P i u t é r ur (Adus 
cigány) is úgy mozogtak a világot jelentő deszkákon, 
mintha életükben egyebet sem teltek volna, A kö 
zönség nem is fukarkodott a tapsokkal, sőt gyakran 
nyílt jelenetekben is viharosan megéljenezte az egyes 
szereplőket Eloadas után táncmulatság következett, 
mely igen kedélyesen folyt — Mint hírlik, a mű
kedvelők engedve a színigazgató és a közönség ké
résének, vasarnap újra fellépnek.

Feher foglyot lőttek Tolnainegyében Stockinger 
báró birtokán.

Óriási a boszankodas Dárdán, írja levelezőnk a 
a magyar állauivasut üzletigazgatósaga ellen, hogy 
nem tesz semmit az iránt, hogy a vonatok mindig 
1 — ! , órai késéssel érkeznek meg. Valóban botrányos, 
hogy mindennap ismétlődik a fentjelzett késés; mint 
halljuk, az iráuyado körök komoly feljelentést szán
dékoznák tenni az igazgatóságnál' miuek valóban itt 
lemie az ideje. Innen van, hogy Pécsett is elkésve 
érkeznek meg a vonatok.

Folytatolagos kimutatás a pápa jubileuma al
kalmára készített ajandektárgyak költségei fedezésére 
te tt szives adakozásukról. Nlendlik Teréz 3. számú 
gyűjtő ivéu adakoztak: Perczel Miklósáé 10 írt. 
Erreth Teréz ló frt. Erreth Anna jü Irt. Krauts/.ak 
Jáuosnó 5 Irt. Pucher Amalia 3 frt. Pintér Matilda 
5 Irt. Dömötör Etel 1 frt. Simonlay Mari 1 frt. 
Nagy Izabella 2 frt. Özv. Stirling Antalné 2 frt. Özv. 
öchuszterné 5 frt. Lexáné 2 frt. Özv. Uavclkané 1 
frt. Zsoluay Vilmosué 10 frt. Matyasovszky Teréz 5 
Irt. Mayer Teréz és Jozsa 5 frt. Bartók Józsefné 1 
frt. Özv. Furhahn Júlia 5 frt. Fábry Éva 5 frt. Má
tyás Róza 1 frt. llarti Mari l frt. Egy özvegy 2 frt. 
Lukrits Kálmanué Becsből 10 frt. Sikorska-Zsolnay 
Júlia 5 frt. Kupreeht Karóim 5 frt. Blauhorn Ju lii 
1 Irt. Adler Lujza 2 frt. Vogl Janka 1 frt. Rónaky 
Blachier Terka 3 Irt. Yizkelety Feuna 2 írt Cséby 
nővérík 5 ü t. Wurster fcdéné 2 f r \  Pillér Karol.na 
5 trt. Igalicsné 1 frt. Tónika J.mosné 1 frt. Mor
vát Auna 20 kr. Hippmanu Zsófi 1 írt, Schmidt Anna 
1 frt. Lili Mari 1 trt. Kindl Amália 1 frt. Özv. 
Berecz Karolync 1 frt. Fekete Mdiilyné 2 frt Ilii- 
scher Ágnes 1 fit. O&v. Rceb Kataliu 1 írt. Suuoty
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szombaton
Jáoosné 1 frt. Jankovics Hugóid 2 írt. Jankovits 
Sándorné 1 írt. Kovácsics Jánosáé 2. írt. líatkovics 
Fereocné 2 frt. Kovácsics Antalné 2 írt. Höllcriié
2 írt. Özv. Fuchsné GO kr. Krause Róza 2 frt. Özv. 
Valentin Károlyné 1 írt. Kerese-Miltényi Berta 1 
írt. Lukrícs Etelka 5 frt. Haksch Erailné 1 frt. N. N. 
30 kr. Verner Teréz 3 frt. Heindlhoferné 2 frt. Bőhm 
Antónia 1 írt. Börzsön Kálmánné 1 írt. Scblauch 
Luiza 2 frt. Bartosságli Berta 1 írt. Ráth Teréz
3 frt. M. M. 1 frt. Püspök Józsefné 1 frt. Özv. 
Lukritsué 1 frt. Özv. Halász Franciska 50 kr Jan- 
kovies Aloiza 50 kr. Majorosy Berecz Vilma 1 frt. 
Mesterbázy nővérek 1 frt. Bedő Anna 2 frt. Vésey 
Rezsöné 2 frt. Matuskovich Joseía 1 frt. Kovácsics 
Józsefné 2 írt. Dvorsákné 1 írt. Sey Antónia 1 frt. 
Özv. Scbedl Ignácné 1 frt. Toldy Béláué 1 frt. Zsiga 
Lászlóné 1 frt. Vasváry Györgyné 2 frt. Ederer 
Vilma 1 írt. Förster Josefine 3 frt, Schellenberger 
3 frt. Egy nő 20 kr. Összesen: 210 forint 
10 krajcár. (Folytatjuk.)

A magyarosodás terén egy lépéssel továob 
haladtunk a budai külvárosban s ez K á r o l y  Ignácz 
esperes-plébános érdeme, ki a halottak estéjén a 
temető-kápolnában tartani szokott istentiszteleteu, 
melyen eddig kizárólag horvát szent beszéd monda
tott, ezúttal magyarul szónokolt, horvát bevezető 
szavak után ügyes tapintattal fejtegetve a magyar 
szent beszéd méltányosságát és szükségességét. A 
hívők uagy serege megelégedéssel vette tudomásul c 
hazafias újítást.

Az egyházmegyéből M a g y a r  Miklós szász
vári káplán lengyeli plébánossá, \V o s i n s k y Mór 
závodi plébános a pari plébánossá, F é h m  Kristóf 
bányatelepi adminisztrátor ugyanoda plébánossá ne
veztetett k i ; K o p á r y Gyula káplán Zombáról 
Szászvárra, P i á n k  Kamii Závodró! Német-Bolyra, 
M a g e n h e i m József Német-Bolyról Pécsié kül
dettek.

f  Komáromy István felső-ireghi plébános meg
halt 72-ik évében; 1846-tól Felső-Nyéken, 185G tói 
Ireghen lelkipásztorkodott, de szélhüdés érvéu, több 
mint 10 éve súlyos beteg volt. Temetése hétfőn tör
tént. Nyugodjék békében.

Nagy-Kozari tanítóvá Révész Antal volt sú- 
rosdi altamtó választatott meg.

Naptárak az 1888-ik szökő evre. I s t v á n  
b á c s i  n a p t á r a  vagyis családi házigazdáknak és 
gazdaasszonyoknak, népnevelőknek, helység! elöljáró
nak, iparosoknak, iparosoknak és földművelőknek 
való képes kalendárium. Szerkeszti Kőhalmi Klim- 
stein József tanár. Közleményekkel Bakay Nándor, 
Nyulasy Antal Horváth Zoltán, Somogyi Gyula, Ko
vácsics Márton, Gy. Csepreghy Károly. Sztraka Jó 
zsef, Vida János stblól. XXXIII. évfolyam. Számos 
képpel. Tartalm a: I. Az erkölcsi világ. II. Gazdák 
és gazdaasszonyok naptára. III. Népnevelők naptára.
IV. Történetiek. V. István bácsi a hazában és a 
nagyvilágban. VI. Művészet és inüipar. VII. Tréfák 
mezeje, ára fűzve 50 kr. — P r o t e s t á n s  uj  k é 
p e s  n a p  t a r .  Szerkesztette Duzs Sándor tanár, 
Bihari Kálmán, Margócsy József stb. közreműködő 
sével XXXIV’. évfolyam, képekkel és a protestáns 
egyházi és iskolai tiszti névsorával, ára liizve 50 kr.
— f a l u s i  g a z d a  n a p t á r a .  A magyar gazdak, 
kertészek, lelkészek és tanítók számára. Több szak
ember közreműködésével szerkeszti Sporzon Pál, a 
„Gyakorlati mezőgazda- szerkesztője X IV’. évfo
lyam, Számos ábrával ellátva, ára fűzve 80 kr. — 
B o r á s z a t i  n a p t á r .  Szakemberek közreműködé
sével szerkeszti dr Nyáry Ferenc tanár. XV. évfo
lyam. Tartalm a: I. Természettudományi rész. II. 
Szőlészeti rész. III. Borászati rész. IV. Kertészeti 
rész. V. Mulattató rész. Borkorcsolyák. Sok ábrával, 
ára fűzve 80 kr. — A m a g y a r  n ő k  h á z i  n a p 
t á r a  Szerkeszti K. Benicky Irma. XX. évfolyam. A 
szövegbe nyomott sok képpel és a háztartáshoz szük
séges naplói jegyzetekkel ellátva, ára fűzve GO kr.
— S z é k e l y - e g y l e t i  k é p e s  n a p t á r .  Szer
kesztő bizottság: Rockkor Károly, Buzogány Áron, 
Beák Farkas, Kovács Eerencz, Nagy Gábor, Szász 
Károly, Szilágyi Sándor, Turócy Adóit. VII. évfolyam. 
Számos a szöveg közé nyomott képpel, ára fűzve 25 
kr — H o n v é d - n a p t á r .  (Egyúttal katonai nap
tár.) A magyar nép számára szerkeszti Aldor Imre. 
XXI. évfolyam. Képekkel, ára fűzve 60 kr. - L i- 
d é r c - n a p t á r .  XXVII. évfolyam. Számos nagyobb 
és a szöveg közé nyomott kisebb képpel, ára fűzve 
♦10 kr. — A m a g y a r  n é p  n a p t á r a .  Képes ka
lendárium sokléle hasznos és mulattató olvasmány- 
nyal ellátva. Szerkeszti ilj. Tatár Peter. XXXVIII. 
évfolyam. Ara luzve 25 kr. — U j f a l i n a p t á r .  
Egy egész iv, ára 20 kr.

Uj könyvek. A Frankliu-társulat kiadásában 
Budapesten újabban megjelentek: Olcsó Könyvtár. 
Szerkeszti Gyulai Pál. 225. füzet Odhin vigasza. 
Ejszakfóldi regény a XI. szazadból. Irta Dalin Félix. 
Németből fordította gróf Csáky Albiuné, gróí Bolza 
Anna. fűzve 80 kr. 22G. fűzet. Vidal Adrián. Regény. 
Irta Norris W. E. Angolból fordította Sz. E Fűzve 
1 frt 20 kr. i.27. tűzet. Deák Ferenc emlékezete. 
Csengery Antal. Elmoudatott Deák Ferencnek a ma
gyar tudományo> akadémia által 1877. január 28-áu 
tartott emlékünnepén. Fűzve 30 kr. 228. Aphrodité. 
Fgy görög művész regénye. Irta Eckstein Ernő. 
Németből fordította Sasváry Ármin. Fűzve 40 kr. 
220. Szerb népdalok és hösregék. Az eredetiből for
dította Székács József. Második javított kiadás, 
fűzve 50 kr. 230, füzet. Butori Mária. Szomorú tör
ténet őt szakaszokban. Irta Dugouics András. Har
madik kiadás. Bevezetéssel Ileinrich Gusztávtól, 
fűzve 60 kr. 231. füzei. Gróf llolímanusegg utazása 
Magyarországon 1793— 1794-ben. Németből fordította 
és bevezette Berkeszi István. Fűzve 30 kr.

Vegyes hírek. Rökk Gyula lengyeltóti kir. járás- 
bíró sajat kérelmére a székesfehérvári törvényszékhez 
helyeztetett á t;  helye mint a „Somogy* írja, Bo- 
gyay Gyula székesfehérvári törvényszéki bíróval fog 
bet ültetni. — Sárváron Tulok Benő, Nzentgottbárdon 
Udvardy Fereoc választattak meg országgyűlési kép
viselőkké; iiimdketten a függetlenségi párt. bivei.l ie g i i ja l ib .

- ü ó o s .  ( \  BPécs“ eredeti távirata.) 
•Széchenyi I’ál gróf, földművelés-, ipar- és 
kereskedelmi miniszter a kaposvári kerület 
országgyűlési képviselőjévé verifikáltatott. — 

Szilágyi Dezső Pozsonyban 100 szótöbbség
gel országgyűlési képviselővé választatott.

,P  É C S.«

I

Közgazdaság-.
Az 1888-ik évi pécsi általános 

mű-, ipar-, termény és állatkiállitás 
rendezési szabályzata.

111.
Csoport-beosztás.

X I .  csoport.
V a s -  és f é m i p a r .

Arauy- és ezüst-művek, fogtechnikai készítmé
nyek, ékszerek: vas-, acél-, bronz , réz- és egyéb 
fémipar-cikkek; lakatos , kovács-, bádogos munkák ; 
lámpák, késes-munkák, vasszekrények, harangok, 
fegyverek, szerszámok (fémből), galvanoplasztika, 
konyhaberendezési cikkek, stb.

X I I .  csoport.
F a i p a r .

(a mennyiben nem tartozik a botor- és lakberendezési vagy
az erdészeti csoporthoz.

Építési és asztalos munkák, furnirok, ablakre- 
dönyök, esztergályozott és faragott munkák, parkettek, 
kádár- kerékgyártó ipar, bordók, kocsik, szekerek, 
egyéb jármüvek és ezek alkatrészei, gazdasági esz
közök, ácsmunkák, kosárfonó munkák, mázoló mun
kák, munkaeszközök és szerzámok stb.

X I I 1. csoport.
B ő r i p a r .

Kikészített bőrök és prémárúk, szíjgyártó, nyer
ges és bőröndös munkák, kautschuk-cikkek.

A T /, csoport.
P a p í r i p a r .

Papíranyag, tapéták, könyvkötő- és cartonage- 
munkák, iró-, rajz- és festészeti eszközök stb.

X  V. csoport,
F o n ó -  és s z ö v ő i p a r .

Posztó-, gyapjú-, pamut-, kender-, len-, selyem- 
szövetek, fonalak, festett gyapjú, szönyeguiinta-raj/ok, 
egyéb segédeszközök, gombkötő és kötélverö cikkek, 
pokrócok, vatta, kartonfestés, fehérítés, appretirozás, 
ruhalestő- és ruhatisztító ipar (tisztított ruhadarabok 
fejtetlen vagy fejlett állapotban), horgolt, kötött vagy 
csomózott cikkek, szabályos, íólszabályos és vágott 
paniutcikkek stb.

X V I .  csoport,
R u h á z a t i  i p a r .

Szabóipar, fehérnemű, női és féifi confectio, 
divatáru-cikkek, szücsipar, kalapok, kézijük, lábbe
liek, fodrászat (parókák és egyéb hajmuul- ák >, művi
rágok, dísztől lak, csipkék, katouai szerelvények.

X  VII .  csoport.
B ú t o r i p a r  és d e c o r a t í v  l a k b e r e n d e z é s

Bútorok, kárpitos munkák, szobafestészet, a lak
berendezéshez tartozó szobrászati, esztergályos, ara
nyozó és egyéb díszítő munkák, ágyneiniiek (papla
nok, matracok, ágybetétek), teljes lakberendezés.

X V I I I ,  csoport.
D i s z in ü i p a r es a p r ó  á r u k .

Vésnöki munkák-, tajték*, csont-, szárú-munkák, 
pipák, kisebb diszmüvek fémből, fából, bőrből és 
egyéb anyagokból, gyermekjátékok, viaszkészitmenyek, 
sétabotok, ostorok, nap- és esernyők, kelekötö és 
fésüáruk stb.

X I X .  csoport.
S o k s z o r o s í t ó  m ü i p a r á  g a k.

Könyv- s könyomdászat, fametszet, eyneograpbia, 
fényképészet, cimfestő és öutőinunkák, nyomdászat! 
készülékek, könyvkiadó vállalkozás, hírlapok és fo
lyóiratok.

XX. csoport.
H a n g s z e r e k .

Hangszerek és zenészét 1 eszközök, zenemüvek 
(baranya-, somogy- és tolnamegyei zeneszerzőktől.)

XXI. Csoport.
É p í t é s i  i p a r .

Építési anyagok és díszítések, légszesz és víz
vezetékek, fűtési, világítási és szellőzési készülékek, 
fürdóberendezések, closettek, építési vasalások és be
rendezések, építési rajzok és minták.

XXII. Csoport.
G é p i p a r  és k ö z l e k e d é s i  e s z k ö z ö k .

Erőgépek (motorok), kazánok, géprészek és fel
szerelések, szerszám- és munkagépek, kész kocsik és 
egyéb jármüvek, vasúti és távírdái felszerelési cikkek, 
gazdasági gépek és csíkozok, malom-, szesz-, sor-, 
cukor és egyéb gjári készülékek es berendezések, 
szivattyúk, tűzoltó-szerek stb.

XXIII. Csooort.
H á z i  i p a r .

A házi- és népipar körébe tartozó szövő, fouó-, 
faragaszati cikkek, női kézimunkák.

XXIV. Csoport.
K ö z o k t a t á s .

I.-kolaberendezési tárgyak, tanszerek, taneszkö
zök, a pécsi és baranyai elemi, polgári és középis
kolákban használt tankönyvek, ugyanezen tanintéze 
tek növendékeinek iskolai dolgozatai, kézimunkák, 
irodalmi munkák és egyéb ismertetések.

XXV. Csoport.
T a n o n c m u n k a k i á 11 i t á s.

A pécsi iparostanoucok írásbeli dolgozatai, 
rajzai és ipari munkái.

XXVI Csoport.
M ű v é s z e t i  és r é g é s z e t i  t á r g y a k .
Festmények és rajzok, szobormüvek, müipari és 

egyéb régi tárgyak.

Törvényszéki csarnok.
Polgári ügyek.

Október 27 ik napján K isfaludy Imre tszéki bíró által 
eloadatott Mikolits András-léle csődügyben a tömeg gon duók 
által bemutatott felosztási tervezőt megallanitasa.

Ugyanakkor kauíinann Nándor tszeki bíró által elöada- 
tik . Gondos Ignácnak Prekesztits Teréz ellem válópere. — 
Babai Mihálynak Hernyók Vince és István elleni pere 2S00 
frt iránt.

Büntető ügyek.
Október 31-én: Ifj. Hali János ellen magánokirat hami

sítás miatt.
November ‘2-án: Bozsa Katalin ellen szándékos ember

öl és miatt. Sclileich Adaw és Sctaleich Ádámné ellen könnyű 
testi sértés miatt.

November 4-én : Horváth Györgyné Csetót Katalin ellen 
gyermekölés miatt. — 8chwarcenberger József és társai ellen 
lopás, illetve abbani részesség miatt. — Klein Salamon ellen 
orgazdaság miatt.

November 6-én: Schmidt Gáspár ellen súlyos testi sér
tés miatt. — Jurisits Imre és társa ellen súlyos testi sértés és 
becsületsértés- — Szabó János ellen tűzvész okozás miatt

A b á r é u l  N e r té n h lz la ló  r é s i v é n y l á m a s á ig  
b e l i  tu d ó s ltá M a

Állomány: 2403 darab sertés. — Ebből leölésre éret 
260 darab sertés.

Takarmány árak: Tengeri dara 100 klg. 6 frt «0 kr. — 
Arpadara 100 klg. 7 frt 20 kr. — Tengeri (szemben) 100 klg. 
® frt — kr. — Árpa (szemben) 100 kgl. 6 fr t 60 kr. a  hizla
lóban, minden költséget beszámítva.

C la b o i ia - á r f e g y t é k
a Pécsett 1887. évi október 29-én tartott hetivásárról.

100 kilogarmm jó középszerű legalább való
Búza . . . 6 frt CO kr, 6 frt 80 kr. 6 Irt -  kr.
Kétszeres • 6 „ 70 „ 5 „ 60 „ 5 . 40 .
Rozs . . . . . fi ,  60 . 6 .  40 , 5 „ 30 ,
Árpa . . . . . 6 ,  00 , 6 „ í>0 „ 6 , 4U ,
Zab . . • - . 5 „ 70 „ 6 „ 60 , 5 - 4^ .
Kukorlcza 6 „ 00 „ 5 . 40 „
Hajdina

• M é t e r m á z s a :
»

Széna . . . 3 frt — kr. — Szalma . 2 frt — kr.

Nyilt-tér.
(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztő.)

Bolti helyiség
jó forgalmi helyen 2 Bzobával, konyhával, november 1-től 
kiad - a budai külvárosban* (Bővebb értesítést a kiadóhivatal ad.)

Laptalajdonos és felelős szerkesztő:
F E I L E E  M I H Á L Y .

I l i i t  D E T E N E K .

Fehér és creme selyem Faille Frangaise,
Smali, .Satin merveilleux, Dainast, Rips, 
'  Taffot ot és A tlaszt m éterenként 75 krtol
10 frt 65 krig egészben s darabokban házhoz szállj 
J í  E .X 2 V E K E IM *  <*. es. királyi udvari szállító 

ZÜRICHBEN. — Minták kívánatra.

9G59/.8S7. Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár 
végrebajtatatónak Pavlik József teplici (csehországi) 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 320 frt tőkeköve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécs- 
váradi kir. jbíróság (a pécsi kir. tszék) területén levő 
Pécsváradon fekvő, a pécsváradi 228. sz. tjkvben felvett 
323. uj(3o:>. régi) bsz. 134. sz.ház, udvar s kertre az á r 
verest 439 f r t  ezeunol megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1887. évi december hó 3-ik napján d. e. 10 orakor 
Pécsváradon a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el- 
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárnak lÜ°/#-at vagyis 43 f r t  90 krt készpénzben 
vagy az 1881. LX. t. ez. 41. igában jelzett árfolyam
mal száinitotr és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt óvadékképes értékpapi rban a ki
küldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t. ez. 
170. S a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, a kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál 1*87. évi augusztus hó 30. napján.

BOGYAY PONGRÁC,
2006 kir törvényszéki bíró

171 I 18«6. 17 8. 1. 1887.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX.

t. c. 102. íj-a értelmében ezennel közhírré teszi, hegy 
a szentlörinci kir jbiróságnak 1885. évi 225G. számú 
végzése alapján Baranya megye gyámpénztara javára 
Marasy Ignacz es neje Kovacsy Judit helesfai lakos
nál 500 Irt és járulékai kielégítésére 1883. évi no
vember hó 5-én biróilag lefoglalt és 1419 frt 92 
krra becsült 2 kád, egy prés, egy darab 271 literes 
üres vasalt uj boros hordó, 4820 liter siller bor, 17 
akó 22 pint siller bor, 1896 liter fehér bor, 755 liter 
bajor fehér bor, 6480 litert és 17 akó 22 pintet tevő 
összesen 9 darab vasait boros bőrűé, bútor, méhes 
és 12 kas mébből álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén, vagyis Helesfán 
leendő eszközlésére 1887 ik év november hó 14-ik 
napjának reggeli 10 óraja batáridőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi 60. t. c. 107. § a értelmében a legtöb
bet Ígérőnek becsáron a'ul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi 60. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek sze
rint lesz kitizetendö.

Szent Löriucen 1887-ik évi október hó 22-en.
Könczey,

kir. bír. végrehajtó.
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______________________________November S-én.
H4511887. árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi ha
tóság közhirré teszi, hogy Baranya megye gyámpénz
tára végrebajtatúnak kk. Kolier Krisztina és József 
szárászi lakosok végrehajtást szenvedő elleni 100 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő Szárász köz- 
ségben fekvő, a szárász! 28. sz. tjkben felvett I. 13. 
hsz. sz. 25. számú ház udvar, 61. hsz. sz. kertre, 
úgy •(, telekre 531 frt, úgy f  733. és 722. h z. sz. 
szőlőkre az árverést 595 frt ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte s hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1887. évi december hé 3 ik napján d. e. 
10 órakor Szárász község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát vagyis 53 frt 10 krt, 59 frt 
50 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. t. c. 42. Íj
ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hé 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyininisz- 
teii rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
60. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál elóleges elhelyezéserői kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1887. évi augusztus bó 19-ik napján tar
tott üléséből. Lukríts István
200T kir. törvényszéki biró.

iii48,is87. Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi ha

tóság közhirré teszi, hogy Baranyamegye gyámpéoz- 
tára végrebajtatúnak ifj. György Mihály h.-hetényi 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 40 Irt tőkeköve
telés s jár. iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
törvényszék területén levő, H.-Hetény községben fekvő, 
a b.-hetényi 354. sz. telekjkvben telvett I. 382. sz. 
házból, telekből alperest illetett felére 716 frt 50 
kr, ügy 584 sz. tjkvben felvett 6429. hsz. szőllőböl 
alperest illetett felére az árverést 174 frt ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlan az 1887. évi november hó 
30-ikan d. e. 10 orakor H.-Hetény a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10°/, át, vagyis 71 frt 65 kr és 17 frt 40 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. tvczikk42. §-ban jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
bó 1-én 3333. sz. a kelt igazságiigyminiszteri ren
delet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. jj-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatáságnak 1887. évi augusztus bó 10-ik napján tar- 
tót: üléséből. Lukrits István,
*005 k;r törvényszéki biró.

11004/1887. Árverési hirdetmény,
A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható

ság közhirré teszi, hogy Baranya megye gyámpénz
tára végrehajtatnak Hevresnyi Adant és neje Per- 
nekker Margit bükkösJi lakosok végrehajtást szen
vedő elleni 850 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a tásdi kir. járásbíróság terüle
tén levő Hákoson fekvő, a rákosi 78. sz. tjkvben 
felvett 66. hsz. sz. szöllőre 62 frt, a 85. sz, tjkbeu 
felvett 63. hsz. sz. szöllőre az árverést 334 frt ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi december 
hó 2-ik napjan délelőtti lü  órakor Uákoson a köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/,-át, vagyis 6 frt 20 krt, 33 frt 40 
krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. c. 42. íj
ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságiigyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t. 
c. 170. g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatui.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1887. évi augusztus bó 30-ik napján tar
tott üléséből. Bogyay Pongrác,
2008 kir. tu é k i biró.

11090/1887. Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Baranyamegve gyámpénztára 
végrehajtatnak Nagy Katalin lérj. Csampó Jánosné 
Nyugot Szent-Krzsébeti lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 100 Irt tőkekövetelés és járulékul iránti végre
hajtási ügyében a szcntlörinczi kir. járásbiróság terü
letéi! lévő Nyugot-Szt-Kizsébeteu fekvő: a nyugot- 
szeuterzsébeti 33. sz. tjkben telvett 1 ’/i« telekre 
120 frt, II e/jj telekre 361 frt becsárban a 377. sz. 
tjkben felvett lekvóségre nem csak Nagy Katalin, 
hanem Nagy Jánost illelő birtokrészre is, minthogy 
egy-egy lekvöség becsértéke a végrehajtási törvény
ben megbatározott összeget meg nem haladja, és pe
dig a 914. hsz. ez. szöllőre 50 frt, az 1024. hsz. sz. 
szöllőre 16 frt bectárban mint ezennel megállapított 
kikiállási árban elrendelte és hogy a tennebb meg
jelölt ingatlan az 1887. évi december 2-an d. e. 
10 orakor Ny.-Szt.-Erzsébet község házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát, vagyis 12 frt 90 krt 36 
frt 10 krt, 5 frtot, I frt 60 krt készpénzben, 
vagy az 1881, évi LX. t. ez. 42. g ábau jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november 
elsején 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren
delet 8. g-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
leendő előlegen elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt álazolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1887. évi augusztus bó 30-ikin, 
a pécsi kir. törvényszék mint tkkuyvi hatóság.

BOGYAY PONGRÁC,
2008 kir. tOtTéajruáki birt^
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Lauber Rezső
(Pécsett, Mária-utca 43)

a káptalani korcsma fölött joblira levő

t é g l a - g y á r  tulajdonosa és 
cserepes

dei'féi. cserepes évi munkákat 
és javításokat

vagy 6 évi szerződés mellett, valamint
uj tetőzetek Uefödését e g y  é v i

jótállás mellet t.
Szállít és árai téglát, cement lemezt, oltott 

meszet es homokot a legméltányosabban szabott 
áron.

Bér- és i'uvarkocsik
i u in d e n k o r  a le  g j  u t á n y o  B a b b a n  kaphatók.

A közönség kényelmére telefon-összeköttetes.
1777

f t x o a r x j c x x j x i u c t a f  x x x f

Figy elmeztetvs !
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő és 

több oldalukig k itüntetett sósborszesz készítményeim — 
kelendőséggel lógva — sok utánzásnak lévén az utóbbi 
időben kitéve, elhatároztam , hogy azok. n cimje yemet 
módosítom és arra kék nyomatban sajá t házam külső 
alakját veszem el, b-jegyeztetveu azt egyszersmind 
védjegyként a budapesti i>ar kamaránál.

Cfec* £ * « £ * * < £ *st**\x*9*z+ .«

t ipksm: n = ___.
W ^ 1 kfW r lnW V iM V Iiy iW i,,a iV , |

K a  t s i l l a g  A n n a  \
[85 ctm. nosszu óriási 
Loreley-hajammal, melyet 
az általam feltalált kenőcs 
14 Lati használata után 
nyertem, mely megakada- 
lynzza a hajkihullást, elő
segíti a hajnövést és erő
síti a hajbört. óráknál 
elősegít egy teljes erős 
szakállnövest, rövid ideig 
való használat után a hat
nak, valamint a szakádnak 
természetes szint és sürn 
aéget kölcsönöz és megóvj: 
korai ószulestől a  légi 
gasahb korig. Egy köcsög 
ara 50 kr., 1 frt, 2 frt. — 
Póstával küldés naponként 
a péi.z eb'leges beküld' 
vagy póstautanvétel mellett 

az egesz világba.
CSILLAG és .TARSA, 

Budapest, Kiraly-utca 26
1789
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Kellemetlen snájszug 
Érdem eremmel

és fogfájás 
kitüntetett

Schulhof Károly Róbert
manclmanchesteri lakos által feltalált és

osztrák csá
szári kizáró

lagos
magyar kir. 
szabadalmat 

nyert

Szopiámi-Sz á j szesz
h a t a s a :

1. Szopiana-száj szesz a száj-és orrflregnek (odva- 
▼agy mű fogak, dohányzás vagy bármi más okból eredő 
minden bűzét nyomtalanul eltávolítja.

2. Erősbiti a petyhüdt fogbust s «z ing., fogakat, 
az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér színüket, 
meggátolj* a fogkő képződését, védi a fogak zomnnezat 
es óv a fogfájás ellen.

3 A száj- és orrilreg mindennemű sölyos skor- 
butikos bantalmait gyógyítja, üdíti es jor- sitja a fogbust 
és edzi a nyák hártyát.

4 A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fajó 
fog busa pár csepp-, v íz z e l  nem  e l e g y í t e t t  szaj- 
BZ'-szszel n.egnedvenittetik.

5. Uipliteritis os más torokba joknnligon . ikerén gar
garizáló szer.

Ara kicsinyben 1 üvegnek:
1  f o r i n t  0 3  I r r a j c z a . r  o .  é .

Raktárak: < U ltin  g j i g y n t t i u a t í  IV'Klt,
Jótuti gyógyszerésznél Jhnlnprsten .•? minden na- 

1 János gyógysze-Hin
Tűrök
gyobb vidéki gyógyszertarbi
rész úrnál Kolozsvárott.

F ő r a k t á r :
I)r. Schu lhof A dolf u rn á i Pécsett.

Több mint 800 elismerő bizonyítványok orvosi 
tekintélyektől elömutathatnk.

s ó s lo o r s z e s z
gyors enyhítést eszközöl: 

csúzos szakgatás, fagyás. fog- és fejfájdalmak, szem- 
gyengeség, bénulások stb. ellen. Fogtisztltó szerül Is
igen ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, 
a foghust erösbiti es a száj tiszta, szagtalan Ízt nyer 
a szesz elpárolgása után, valamint ajánlatos e szer fej
mosásra is, a hajidegek erősbitesére, a fejkorpaképzödes 

megakadályozasára és annak eltávolítására.
Ara egy nagy üveggel 80 kr, egy kisebb 

üveggel 40 kr.
Használati utasítás magyar vagy német nyelven 

bizományosaim névsorával ellátva, minden üveghez in
gyen mellékeltetik. 1922

B r á z a y  K í í I iv iíl ii
Budapesten, Vl-ik kerület, Muzeumkörut 23-lk szám.

Kapható P écsett: Mulduu Lakács, Nick Károly, 
Simon János, Obetkó Zsigmond, Lili Jáuos, Ottinger 0 ., 
Tiglmann A., Spitzer Jakab, Holmi Nándor, Frankfurter 
Albert, Till Sándor, Höhm C- F., Cserei Antal, Blau* 
borii Mihály, Nagy Gusztáv, Léja István, Eizer János, 
Dobszay Antal, Irgalrnasok gyógysz. Spitzer Ádám, Ha 
lás Ödön, Kovács Mihály. Blauborn Antal, Herdlein La
jos. Sj.itzer Sándor fia, Pucher V , Kovácsics Károly, 
líeeh Vilmos, Véber Fereuc, Blauborn 1., Bayer Ferenc, 
Berec K., Sipőc I., Hergert J , Mautner Mór, Micky 
Mór, Gebauer T., Góbéi Kálmán, Friedmann József.

Korcsma bérbeadása. $
A V a s a s o n  levő

társulati korcsma húsvágó székkel együtt

lí:
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1888. évi január 1-től 1892. évi december 31-ig, U 
azaz íJf ö t egymás után követ kező évre^J!  

bérbe tnlatik.
A bérlrti feltételek alnlirottnál me^tekiathetök, bel a 100 

forintnyil.ánat|,énaz. | és .korc-n.ai érlel- lelira-.al ellátott » 4 latok U
f  évi november ho 19 ikenek tleli 12 órájáig benyújtandók. ^

J. cs. I,ir. sza b . D u n agázh a/C zási tá r su la t 
,997 b á n ya fe lü g ye le te  i ’éesett. Np|

Jó kereset! ! ! •á?'

Bizalma- személyeket k- rés Mik r> 
törvényesen m> gengedett dijsors- 
jegyek eladásához. Magas ju ta 
lékot. esetleg havi fizetést Is . 
adunk. £ j

l ővár o i váltóüzlet társaság f , .

Adi.tr társa
Budapesten
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39:^ 1887. sz. Mohácsi járás Ida/olgabirójatd.

Pályázati hirdetmény.
800 forint évi fizetéssel és 15 hold föld haszon- 

vezetével javadalmazott, elhalálozás folytán ürese i,-she jött

>1 olinoH u i ig y  k ö z 8 t ; g i
je g y ző i tíllÚMiiak

f. é. november 15-ik napjan d. e. 10 orakor
MOHÁCSON, a nagjrkOzsé,; tanácstermében megtartandó, választás utján 
leendő betöltésére ezennel pályázat nyittatik.

Ielhivatnak a pályázók, hogy az i883-ik évi I. t. c. 6-ik íj ában 
előirt okmányokkal felszerelt kérvényeiket f. é. november hó 14-ik nap
jáig bezárólag alul rottnál adják he.

A később érkezettek figyelembe nem vétetnek.
Mohács, 1887. október lb-én.

NÉV L A JO S ,
^  főazolgabiró.
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pár kivitelre szánt férfi féli nadrágot :t fidemelt uj vámtételek követ 
keztéhen itthon kellett tartani ■ s megbizást kapum, hogy azokat -gyen 
ként. vagy nagyobb részletekben mind-n áron eladjam En tehát ezun a 

legújabb becsi divat szerint a legjobb munkával készített

f é r f i  l e l i  a l w ú  n a d r á g o k  

p á r j á t  r « * u k  I  f r t  < 5  k r j á t a i
csupán varrásdijért adom mindenkinek és hogy ^euki se 

kételkedjék, kijelentem, hogy e fe ls» nadságok elegánsak, tart-'.sok t 
meiegek. mi ha nem igaz magam visszaveszem s/.okat. Mivel e nadrá 
g. kát igen kapkodva veszik, inind nki siessen szükségletét nálam meg 
rendelni. Kérjük a megrendelésénél a lépos távolság t megjelölni. 
— (’sak utánvétéi mellett s/.áliituok. A megrendelések így cimzendÖk

M. APFEL, Wien, I. Bezirk, Wollzeile Nr. 17. .ooo
>/Vi

Valódi

jgummi- és halhólyag-áruk, párisi szivacskákl
stb. nagy választékban kaphatók ■

4r Grünbaum Albertnél
^ ^ •950 I C i r á l ^ - ’va.tca. 1 5 .  s z á m ,  X la t t j r - w i . - é p - ü lo t .

y < + 4 -  , \  J - A  A ^ 4 Á 4 ^ A A ^ 4 .  A ^ - 4

3844 1887. az. Mohácsi járás fószolgal.i lójától.

Pályázati hirdetmény.
M  u í s h  és N . - N y a r á d  községek szö- 

vetkeztíből álló, . t i *  forint íttí kr. kószpónz évi 
fizetéssel és szabad lakás, úgy a’/, hold föld 
haszonélvezetével javadalmazott, lemondás folytán 
üresedésbe jött
i i i i i í k n í  k ö r j e g y z ő i  á l l n á n a k

f. évi november hó 8-áu
délelőtti 10 órakor 'I ai sson,  a jegyzői irodában 
megtartandó, választás utján leendő betöltésére ezen
nel pályázat nyittatik.

Kolbivatnak pályázók, hogy az 188.1. évi I t. c. fi ik §-ában 
olöiri okmányokkal felszerelt kor'vényeiket f. november hó t»-ig bezárólag 
alulírottnál adjak he. A később érkezettek figyelembe nem vétetnek 

Mohács, 18ŐL október ho II én
1981 L n j o s ,  főszolgahiró-

Birtok-eladas vagy bérbeadás,

Tflzelöfa
a legjobb minőségben és legjutányosabb áron kapható

M'JfttH’r  . I b r a h i m m a l
Országút iy-ik szám.

Megrendelések eszkozölhetok Koszi János es Furst L.
1H9H üzletében.

I

►

Baranya-Szabolcson, l’écs város közelében egy 
földbirtok, mely áll lakházból 5 szobával, konyhá
val, kamrával, két pincével; — melléképületből egy 
szobával, konyhával, kamarával, istállóval, lélszer- 
rel, üvegházzal; — két melegházból, egy kerekes- 
ts egy hl írás-k útból, hat hold gyümölcsös- és ve
teményes kertből, két halastóval, Jmelyekj egyiké
ben aranyhalak sikeresen tenyéztetnek, 1 hold szől- 
lőből és 2 hold lóheréstül igen kedvező feltélek 
mellett I. ő .  n o v e m b e r  l - t í í l  örök áron 
eladandó. A birtok esetleg bérbe is adható.

Bővebb értesítést nyerhetni Kiraly-utca 32. sz 3 
alatti ház első emeletében (a pécsi kölcsön segélyző __y 

^  egylet átellenében). 2013 ^

C AA AJ4 .AA^JW^AAés JW W sAA^AAAA^

( í  I HORVATHI STVAN
által feltalált és készite t

U t y ú k s z e m -  i r t ó
1 I mindennemű tyúkszemet, tájdalinat okoso vastag 
Sát borretegeket. szemölcsöket stb. minden fajdalom 
Ő* nélkül meggyógyít, ha az aiiotk „utasítás* sze-

ríitt liaszuáltatik, mit bizonyítanak a s i .huoh elis- 
í j  merő nvilatkozatok
Ll I tegely ára használati utasítással 50 kr.
, ,  Kapható a feltaláló és kósm öaél:
U  I I  o r v í í l l i  1*1* A n n á l  Körmendéi).

Főraktár Pécséit: Böhm Nándor kereskedő 
/U  urnái (a Hétfejedelem sarkán), Budapesten : 

a kereske delmi múzeumban.
* 1 Vidékre a díj beküldése vagy utanvol mellett 

legkevesebb két adag rendelése eseten " b é r -

2  '  .............

Alapit tat ott 
18t»l.
ház i  g a z d a s á g i  c i k k e k

Alapit Yatftt
i8 ó l

g é p g y á r a .
— Magyarorszag legrégibb es legnagyobb varrogepraktara
Hudapest, VI. szere csen-utca 35. sz (opera-utcával szemben) sajti 

házábau (már nem .1 ózsef-iér 4. sz.) 
Ajánlj* sa jit gyártm ánya, a legjobb *nyagh 
gondosan készített ang- 1 r**ndsz*TO tömörvasagyak 
es gyermekagyakat szab. ragauy<>s sodronyagy- 
betéteit vas e» fak >r"Z»-tb-u, — amer. reud ír  
kocsiüleseit. ^z.i >. mosógépéit, mind- ri háztartás
ban nélk'ilft/.hetlen ruhamangorlokat. ruhafacsa 

írókat es ruhaszárítókat . tt vabbá borvanyolo 
gépéit cipészek es borkereskedők -/árusra. Kfll 
misen van szerencsém a t. vevő kuz^nség b e c s e s  

figyelmét dúsan felszerelt varrógép főiaktáram ra felhívni, melyen minden 
rends/erü és legjobb gyáitináuyu varrógépeket és alkatrészeket dús készletben 
tartok. — Mindennemű gépjavítás gxaismhan gyorsan és oleh n es/kózidtetik. 
Intelligens utazók felvétetnek és nagyobb vidéki városokban kép

viselőségek alakíttatnak. 201
---------- --------- g_-j------------------ c~3------------- — ír  n ~ --------
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1 alealin Ha roly /la

könyv s zenemukereskedo Szechenylter

Régi zongorák
újakkal be- 

éltetuek.

ixa.Gixt'V'o küldetik.

A valódiság flzemp ontjahe 
a „ v é d je g y  * •

különös figyelembe íjáultatik

i«',ü jy

I
J

gécBctt, lyceuw i l i j t l d i  J ' itztl Károly) 1887.

L e g u í a f b  • U t m e i i  a y l l a t k o z a t o l c .
^ k. Lazár Lajos urnák Budapesten. Hunyndy-nlca 7- sz.
(jc Tisitelt uram! Az éntől vásárolt Horváth István-fele tyuksinui-irtó ki

lünó voltát készséggel igazolom. — Tyúkszemeim e szer használata folytán 
teljesen es fajdalom nélkül e)pU.-ztultak. Kiváló tisztelettel

Turkeve, jnlius 8. 1887. Kende Karoly s. k p lébe no!í áLsrOlcsó zongora-szekrenyek is mindenfele nagyságban kaphatok.1
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